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enbar fara vid  användandet av kvantitativ m etodik. 
M eto d ern a riskerar att dra uppm ärksam heten från 
s jä lva  pressen  och dess egen art och bli ahistoriskt 
styrande fö r  problem ställn ingarna. B ak o m  ligger 
bristen på teorib ildning inom  både internationell 
och inhem sk pressforskning. R esu ltatet av un­
dersökn in gen har m ed nödvändighet blivit m a­
gert. S iffro rn a  ö ver  p ro po rtio n er m ellan ett antal 
re lativt g ro va  innehållsliga kategorier blir intres­
santa fö rst då de kan jäm föras m ed m otsvarande 
u ppgifter från studier av andra tidningar från 
sam m a ep o k , m en kan ske främ st från o lika p erio ­
d er i pressh istorien .

A v  uppsatserna i skriftserien s 2 :a  num m er vill 
jag  fram hålla B irg itta  G öran sson s både m etodiskt 
och resultatm ässigt g ivande undersökning av litte­
rärt m aterial i den kristet konservativa  V årt Land 
och den socialdem okratiskt radikala So cial-D em o- 
kraten fö r år 18 8 7 . H o n  frågar sig om  tidning­
arnas resp ek tive  po litisk a  värderin gar fram förda 
på led arsidorn a återspeglar sig även i urvalet och 
presen tation ern a av litterärt m aterial. I frågeställ­
ningen rym s en aspekt på pressen s o b jek tiv ite ts­
problem . Ä v e n  om  hennes g ro va  typisering av 
»riktat» och »oriktat» m aterial är något suddig 
och u n d ersökningsm aterialet av ringa om fattning, 
är g rep p e t om  äm net intressant. O ch resultatet 
inte minst. I båda tidningarna visar sig litteratur­
värd erin gen  vara m yck et nära ansluten till deras 
resp ek tive  allm änna värderingar. D e  e rb ju d er helt 
en kelt läsarna två o lik a  ku lturer. D e t en da g em en ­
sam m a ku ltu rm ateria let u tgörs av den enas smä- 
delser g en tem o t den andra. Styrn ingen  är m ycket 
hård, v ilk e t också fram går av att inte ett recen - 
s io n so b jek t är gem ensam t.

D e t tyngst vägande bidraget i Press &  Litteratur 
2 läm nas av O scarsson  i hans faktaspäckade ö ve r­
sikt ö ve r  den svårö verskåd liga feu illeton en  i euro- 
papressen  un d er 1800 -ta let. H an  u treder m ed 
hjälp av den eu ro p e isk a  pressforskn in gen s be­
greppsb ild n in g  dess ursprung, k largör de journ a­
listiska uttryckssättens karakteristika och fö lje r  
gen rern as o likartade u tvecklin g i främ st Fran krike 
och T ysk lan d , m en även i D an m ark och Sverige. 
D en  ged ign a fram ställn ingen är övertygan de ut­
om  beträffan de den skandinaviska feu illeton en , 
där författaren  har svårt att bem ästra m aterialet. 
T ill en del beror det på att han tillm äter typogra­
fisk a  arrangem ang alltför stor betydelse  i sam band 
m ed inringningen av det journ alistiskt-litterära 
k o m p le x  som  feu illeton en  utgör i dansk och 
sven sk  press. R ö ran d e den na m åste man nog labo­
rera  m er renodlat än O scarsson g ö r  m ed k riterier 
som  fram ställn ingssätt, språklig-stilistisk tendens 
och form - och stilv ilja  vid  genreavgränsningarna.

D e  tre num ren av Press &  L itteratur visar pro v  
på lovvärda , kvali te tsm ässigt m ycket skiftande an­
satser inom  sven sk  pressforskn in g . U ppsatsern a

ger också en k lar bild av den lundensiska press­
forskn in gens huvudsakliga inriktning på trad itio­
nella litteraturvetenskapliga äm nen och frågeställ­
ningar. U tgångspunkten är inte själva pressen , 
utan m an sök er m ed få  undantag efter skön littera­
tur, dess spår och m an ifestationer i tidningarna. 
M an u n d ersöker h ellre  annonseringen av skön lit­
teratur i dagspressen än själva annonsernas form , 
innehåll och betydelse  fö r  pressen , h ellre  ju lpu b ­
likationerna som  publiceringsställen fö r skön lit­
terära författare än dessa publikationers specifika 
karaktär som  pressalster.

Landets pressforskn in g skulle säkerligen på sikt 
vara betjänt av en frigörelse  från litteraturveten­
skapen. D en  b eh över vitaliseras m ed tvärveten ­
skapliga in jektion er och söka sig in m ot pressen  
som  utgångspunkt fö r forskn in gen. H är väntar ett 
enorm t m aterial på h istorisk gen om lysnin g av 
pressen  och opinionsbildningen, pressideo logier, 
pressm iljöer, tidningsekonom i, trycktekn ik , jo u r­
nalistyrket, journalistiska u ttrycksform er etc.

Bo Andér

M argareta W inqvist: Den engelske Robinson Crusoes 
sällsamma öden och äventyr genom svenska språket. 
Skrifter utgivna av Sven ska B arn boksinstitu tet, nr
2. B on n iers. Sthlm  19 7 3 .

1 9 7 1  startade Sven ska B arn boksin stitu tet en 
skriftserie m ed Pär B ergm ans Studier kring T an t 
G rö n , T an t B ru n  och T an t G red elin  som  första  
num m er. 19 7 3  togs steget från sm åbarnsböckerna 
till ungdom sboken, fö r att inte säga vuxen littera­
turen. D å  utökades näm ligen serien m ed M argare­
ta W inqvists D en  en gelske R o b in so n  C ru soes säll­
sam m a öden och äventyr gen om  sven ska språket.

B o k en  är ett välkom m et b idrag till kartlägg­
ningen av barns och ungdom s läsning i Sverige . 
Ä ven  de som  vanligen betvivlar värdet av fo rsk ­
ning på detta om råde torde erkänn a det berättiga­
de i M argareta W inqvists arbete. H är rör det sig ju  
om  en bok  som  ursprungligen tillhört vuxen litte­
raturen och som  dessutom  fått en sådan central 
betydelse  fö r barn- och ungdom slitteraturen att 
den g ivit upphov till en ny gen re , den s. k. robin- 
sonaden.

Författarinnan har haft en intressant föregån g­
are i den tyske p ro fessorn  H erm an n  U llrich , som  
redan 18 9 8  gav  ut en bib liografi om fattande R o - 
binsonöversättningar och robinsonader från hela 
världen. D en  u tgjorde första  delen av en tilltänkt 
»G esch ich te  des W eltbuches R o b in so n  C ru so e» , 
m en de resterande två delarna fu llbordades aldrig, 
trots att U llrich  tycks ha ägnat större delen av sitt 
liv  åt D e fo e s  rom an.

Förutom  bibliografin  skulle U llrichs planerade 
m agnum  opus ha om fattat »G esch ich te»  och » K r i­



tik». A v  dessa om råden behandlar M argareta  
W in qvist huvudsakligen  de två förstnäm nda. H on  
in leder m ed en red o gö re lse  fö r » författaren , v e r ­
k et och  bearbetn ingar av betydelse  fö r  sven ska 
upplagor». D är ges också en relativt u tförlig  re ­
sum é av handlingen som  faktiskt förm edlar en hel 
del av dess förm åga att fascinera. U pp giftern a  om  
författaren  och verk et är gan ska elem entära m en 
tjänar som  bakgrund till avsnitt två om  »svenska 
översättningar o ch  bearbetn ingar» , bokens tyngd­
punkt. T re d je  avdelningen, slutligen , upptas av 
en kron ologisk  » fö rteckn in g  ö ver  sven ska uppla­
g o r av R obin son  C ru so e  1 7 3 8 - 1 9 7 3 » .

Ett intressant inslag i fö rsta  avdeln ingen  är dis­
kussionen om  de två tyska bearbetn ingar som  spe­
lat störst ro ll fö r sven ska u pplagor, näm ligen J .  H . 
C am pes från 1 7 7 9 - 8 0  och G . A . G räb n ers från 
18 6 4 . På den förstnäm ndes version  bygger ex .v is  
den kända bearbetn ingen  i B arn b ib lio tek et Saga — 
otaliga sven ska barns tidiga kon takt m ed världslit­
teraturen. O m  C am pe säger författarinnan att han 
» d ö lje r  sig i någon form  bakom  så gott som  alla 
sven ska barnupplagor» och om  G räb n ers  b earb et­
ning att den »hört till de allra vanligaste i Sverige» . 
E kvation en  går som  synes dåligt ihop, och m an 
hade gärna sett förhållandet m era exakt utrett. 
Ö verh u vu d taget är exem p let typiskt fö r bokens 
ibland lite  oprecisa  uttalanden. N otapparaten  
kunde m ed fö rd el ha utökats något.

D e t är inte h eller riktigt tillfredsställande att 
författarinnan i stället fö r originalupplagan av 
G räb n ers bearbetn ing använt den tred je  upplagan 
av Ju liu s  H um b les sven ska översättning, speciellt 
som  redan fö rsta  upplagan av den na översättn ing 
sägs vara  »översatt från originalets ~/:e upplaga och 
delvis bearbetad . . .». A tt på dessa gru n d er o n d­
gö ra  sig ö ver  den tyska orig inalbearbetn in gens 
sentim entala språk och bristande överen sstäm m el­
se m ed D e fo e s  »balans och konstnärliga känsla» 
fö refa ller vågat.

A n d ra  avdelningens gen om gång av o lika sven ­
ska u pplagor — från den första  60-sidiga version en  
17 3 8  till Illustrerade K lassik er — ger som  väntat 
m ånga fin a och roande inblickar i gån gna tiders 
litterära sm ak och barnlitteratursyn. Författarin­
nan, som  är både konst- och litteraturh istoriker, 
analyserar här också de starkt skiftande illustratio­
ner som  prytt upplagorna. D en n a  dubbla exp ert­
gransknin g är naturligtvis en styrka i sam m an­
hanget.

Ä v e n  d et i barnlitteraturen v iktiga »k lassik er­
pro b lem et»  tas upp. H u r  ska man i en utgåva fö r  
barn förhålla sig till o rig inalet, när det exem pelvis 
gä ller rasism  och slaveri som  i D e fo e s  b ok? M arga­
reta  W inqvists noteringar om  hur »texten m ed ve­
tet e ller o m ed vetet anpassats efter skilda tiders 
sm ak och  id eo logier»  tillhör de intressantaste i 
hennes fram ställning. Ä n d å tycks det m ig som  om
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hon här b o rtser från v issa väsentliga ko m plik atio ­
ner. D e t  gäller fram för allt den k o m m ersie lla  sidan 
av förlagsväsen det, som  bara näm ns i fö rb igående. 
P ro b lem et är ju , att utgivn ingen ibland m er b e­
stäm s av affärstransaktioner och ek o n o m isk a  hän­
syn är rent ideo lo gisk a  avsikter. E tt go tt exem pel 
på det förhållandet utgör den andra sven ska upp­
lagan från 1 7 5 2 ,  som  d y k er upp i serien  » S jö - 
m anshistorier» så sent som  18 5 6 .

D en  b ib liografiska fö rteck n in gen  som  avslutar 
boken är im poneran de: c irka sextio  o lika ve rs io ­
ner sam t åtskilliga om tryck. En num rerin g av tit­
larna hade underlättat korshän visn ingar m ellan 
text och b ib liografi sam t o lik a  upplagor i s jä lva  
b ib liografin . D å  hade man också kunn at u n dvika 
d e  in k o n sek ven ser i fo rm  av o lik a  u ppgifter om  
utgivningsår som  ibland fö rek o m m er. U p p g ifte r­
na verk ar annars e fte r  stick p ro vsk o n tro ller m yc­
k et tillförlitliga. J a g  har v isserligen  hittat ännu en 
upplaga ( » 1  o -i-topp-böckerna» nr 2 , In tern ation ­
al B o o k  A utom ation , U d devalla , 19 6 4 )  och  en 
dram atisering (i B arn b ib lio tek et Saga nr 1 7 2 ,  
19 3 6 ) , m en det förtar inte det ged ign a intrycket. 
E n  intressant fråga är huruvida äldre tid skrifter 
kan ge  ytterligare  fynd  i fo rm  av fö lje to n gs v e r ­
sioner. M argareta  W in qvist näm ner do ck  inte, 
om  hon g jo r t  några sådana efterfo rsk n in gar.

Författarinnan har begränsat sig till det sven ska 
m aterialet; U llrich s öde är on ek ligen  avskräckan ­
de. H enn es bok om fattar inte m er än drygt ett­
hundra sid or varav m ånga illustrerade. T ro ts  d et 
lilla form atet, och  trots an förda invändningar, 
är d et en in tresseväckan de o ch  v ik tig  insats M ar­
gareta  W in qvist g jo rt. M å den in sp irera  till m ånga 
andra på sam m a om råde.

Sonja Svensson

Debattböcker om barnlitteratur

» V åra  klassiska författares bästa d ikter böra alla 
finnas redan på barnens bo k h ylla» , sk rev  Ellen  
K e y  år 19 0 0  i Barnets århundrade. H o n  räknade 
upp ett antal titlar » fö r att v isa  vad ett norm alt 
barn kan tillgod ogöra sig av v e rk lig  litteratur, ifall 
dess u ppfostrare  äro k lo k a  nog att fö rse  det m ed 
en sådan, i stället fö r  att hålla det tillbaka en ligt en 
graderad  skala fö r  vad o lika  åldrar b ö ra  matas 
m ed — av barn boksvällin g i stället fö r  fast fö da !»

En  sådan syn på barn litteraturen , konstaterar 
Göte Klingberg, å terk o m m er m ed jäm na m ellan­
rum  ännu i dag, och det fö rek o m m er att den upp­
fattas som  ny och originell. H an  ved erlägg er K e y s  
asikt i sin sk rift M ål och vägar för grundskolans 
litteraturundervisning (U tb ild n in gsfö rlaget 19 7 4 ) , 
vars in ledande diskussion har en räckvidd, som  
sträcker sig u tö ver den litteratu rpedagogiska d e­
batt, som  är boken s h uvudsyfte.


